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1.Device Layout

1-Power Key/Side Fingerprint Sensor 8-3.5mm Headphone Jack

2-Customized Button 9-Type-C Charging Port

3-Front Camera 10-Flash

4-Receiver 11-Rear Camera

5-Light Sensor/Proximity Sensor 12-NFC

6-LED Indicator Light 13-uSmart Expansion Connector

7-Speaker 14-Volume
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2.GETTING STARTED

2.1Charging the battery

Connect the supplied USB cable to the Type-C connector of the tablet.
Con nect the cable to the adapter and the adapter to the mains.

The tablet begins to charge and the battery indicator is shown on the
screen.

2.2 Long press the ON / OFF button to start.

A

3.Contained in the box

WARNING:

Charge the battery fully during the
first charge and prior to first use.

Tablet

Charger Type-C Quick Start Guide
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1.BESCHREIBUNG DES GERATES
00

0000

1-An Knopf/Seitlicher Fingerabdrucksensor

2-Individueller Knopf
3-Frontkamera

4-Empfanger
5-Lichtsensor/Naherungssensor
6-LED Anzeige

7-Lautsprecher
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8-3,5-mm-Kopfhéreranschluss
9-Typ-C Ladebuchse

10-Blitz

11-Rlickkamera

12-NFC

13-uSmart Expansion Connector
T4-Lautstarke



2 .ERSTE SCHRITTE

2.1 Aufladen des Akkus

SchlieBen Sie das mitgelieferte USB-Kabel an den Typ-C-Anschluss
des Tablets an. Verbinden Sie das Kabel mit dem Adapter und den
Adapter mit dem Stromnetz.

Das Tablet beginnt zu laden und die Akkuanzeige wird auf dem
Bildschirm angezeigt.

2.2 Driicken Sie zum Starten lang die Taste EIN / AUS.

WARNUNG:
Laden Sie den Akku beim ersten Aufladen und vor

der ersten Verwendung vollstdndig auf.

3.Enthalten in der Box

Tablette

=
A

\\\\,j/
Ladegerét Type-C Schnellstartanleitung
[4]

1.DESCRIPTION DE L'UINT

00

0600

e

1-Touche Démarrage/Capteur Empreinte Digitale Latérale  8-Prise casque 3.5mm

2-Bouton Personnalisé 9-Port Charge de Type-C
3-Caméra Frontale 10-Flash

4-Receveur 11-Caméra Arriere

5-Capteur Lumiere/Capteur Proximité 12-NFC

6-Indicateur LED 13-uSmart Expansion Connector
7-Orateur 14-Volume
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2.COMMENCER 1.DESCRIPCION DE LAS PIEZAS

2.1Charger la batterie 0 9
Connectez le cable USB fourni au connecteur Type-C de la tablette. -
Connectez le cable a l'adaptateur et l'adaptateur au secteur.

La tablette commence a se charger et l'indicateur de batterie
s'affiche a l'écran.

2.2 Appuyez longuement sur le bouton Allumez /
Eteignez pour démarrer

ATTENTION:
Chargez complétement la batterie lors de la premiére

charge et avant la premiere utilisation.

00600

3.L'emballage du produit

]

Tablette
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! / \ 1-Tecla de encendido/Sensor de huellas dactilares lateral ~ 8-Enchufe para auriculares de 3,5 mm
2-Botdn personalizado 9-Puerto de carga tipo C
3-Camara frontal 10-Flash
4-Receptor 11-Camara trasera
5-Sensor de luz/Sensor de proximidad 12-NFC

k:r/ 6-Led de notificaciones 13-uSmart Expansion Connector
Chargeur Type-C démg#i;j;edreapide 7-Altavoz 14- Volumen
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2.COMO EMPEZAR

2.1 Cargar la bateria

Conecte el cable USB suministrado al conector tipo C de la tableta.
Conecte el cable al adaptadory el adaptador a la red.

La tableta comienza a cargarse y el indicador de bateria se muestra en la pantalla.

2.2 Mantenga presionado el botdn de reposo/activacion

para comenzar.

TN

ADVERTENCIA:

Cargue la bateria completamente durante la

primera carga y antes del primer uso.

3 .Contenido en la caja

Tableta

=
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Cargador Tipo-C
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Guia de inicio rapido

1.DESCRIZIONE DELLE PARTI
00

0000

G

L)

&

o

1-Tasto Avviare/Sensore Impronte Digitali Laterale 8-Presa per cuffie da 3,5 mm

2-Pulsante personalizzato
3-Fotocamera Frontale
4-Ricevitore

5-Sensore Luce/Sensore Prossimita
6-Indicatore LED

7-Altoparlante
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9-Porta Carica Tipo-C

10-Flash

11-Fotocamera Fosteriore
12-NFC

13-uSmart Expansion Connector
14-Volume



2.COME INIZIARE
2.1Caricare la batteria
Collegare il cavo USB in dotazione al connettore Type-C sul tablet.
Collegare il cavo all'adattatore e 'adattatore alla rete.
Iltablet inizia a caricarsi e l'indicatore della batteria viene
visualizzato sullo schermo.

2.2Tenere premuto il pulsante Sleep / Wake per iniziare.

AVVERTIMENTO:
Caricare completamente la batteria durante la prima

carica e prima del primo utilizzo.

3.Cosa c'e nella scatola

Tavoletta

=
A

N\

Caricabatterie Type-C Guida Rapida

(o]

1.0CHOBHbIE 3/IEMEHTbI YCTPOMNCTBA
s

00600

&

1-KHorka nuTaHvs/CkaHep OTneyaTkoB NanbUIpueMHnK  8-3,5-MM pasbeM 1 HayLLUHMKOB

2-HactpavBaemas KHomnka 9-3apsaHbli nopt Type-C
3-Cenchn-kamepa 10-BcnblwKa

4-TMpreMHNK 11-OcHoBHas kamepa
5-CBeTOBOW ceHcop/AaTtuvik NpnbamxkeHuns 12-NFC

6-CBETOAVOAHbIN NHAVKATOP COBbLITUIA 13-uSmart Expansion Connector
7-Speaker 14-TpoMKoCTb
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2 .NEPBOE BK/TOYEHWE 1.0CHOBHI EIEMEHTW NPUACTPOHO

2.1 3apsapute 6atapeto o 9
MoakntoumnTe nayLwii B komnaekte USB-kabenb k Type-C pasbemy naaHLueTa.
MopkntoumTe Kabenb K 3apsaHOMY YCTPOICTBY, @ 3apsiHOE YCTPOVICTBO B PO3ETKY.
MnaHLLeT HaYHeT NPOLIeCC 3apsAAKY, Bbl yBUAWTE HAVKALMIO Ha ancnnee.

2.2 Ha HecKonbKo CeKyHp 3aXXMUTe KHONKY NuTaHnsa gnsa
BK/IKOUEHMNS.

BAXHO:
MonHoCTbI0 3apsanTe GaTapeto Nepes NepebIM

ncnonb3oBaHMeM NaaHweTa.

00600

3.KomMmnnekrauunsa

MnaHwer
0

]

! / \ 1-Knagilua BBIMKHeHHs/ BOKOBUI AaTuvK BiAWHaMIK - 8-[keK NSt CyxoBWX TenedpoHiB 3, 5 MM
2-HanawToBaHa KHonka 9-MopT 3apsaakn Type-C
3-MepepgHs kamepa 10-Cnanax
4-Mpuimay 11-3agHs kamepa

U 5-CeHcop cBiTha/Jatumk HabnvmKeHHs 12-NFC
6-CBiTnogiogHWi iHAvKaTop 13-uSmart Expansion Connector
3apsgHoe Tipo-C KpaTkoe pyKoBOACTBO 7-MuikpochoH 14-TyuHicTb
ycTp-BO nosb3oBarens
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2.MEPLUE BK/THOYEHHA
2.13apapitb 6atapeto
NigkntouiTe ae B koMnnekti USB-kabenb Ao Type-C po3'emy naaHLueTa.
MigkntouiTe Kabesb 0 3aPsAHOTO NPVCTPOIO, @ 3aPAAHII NPUCTPIN B PO3ETKY.

MnaHwert nNoyYHe npoLec 3apsaky, B1 nobauvTe iHAMKaLjio Ha gncnnei.

2.2Ha KinbKa CeKyHp, 3aTUCHITb KHOMKY XXNBMEeHHA Ansa
BK/IIOYEHHS.

BAX/NBO:
MoBHicTiO 3apsaiTh 6aTapeto Nepep nepwnM

BUKOPUCTAHHAM MaHwerta.

3.Komnnekrauis

MnaHwer

=
A

N
3apsagHuii Type-C KopoTkuii noci6Hnk
npucTpin KopucTyBaua
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1.ZEOEN

00600

=

-BIRE/ RIEEA 8-3.5mmAy R74>Jvy Yy
2-"NRG LR Y 9-54JCREO
3-7AYkAXS 10-73v>a

4-A YRy 1-U7AXS

S-RiRt Yy —/ERE Y — 12-NFC

6-73va 13-uSmart Expansion Connector
7-AE—hH— 14-RYa—L
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CE Warning

1.Use careful with the earphone maybe possible
excessive sound pressure from earphones and
headphones can cause hearing loss.

2. CAUTION: RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS
REPLACED BYAN

INCORRECT TYPE. DISPOSE OF USED BATTERIES
ACCORDINGTO THE INSTRUCTIONS.

3.The product shall only be connected to a USB interface
of version USB2.0.

4. Adapter shall be installed near the equipment and
shall be easily accessible.

5. Operation temperature:-10~40C

6.The plug considered as disconnect device of adapter.
7. SAR: The device complies with RF specifications when
the device used at 5mm from your body (SAR limit

2.0W/Kg), The device is in compliance with the require-
ments.

CE o\
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This information has to be presented in such a way that
the user can readily understand it. Typically, this will
necessitate translation into every local language
(required by national consumer laws) of the markets
where the equipment is intended to be sold. lllustrations,
pictograms and using international abbreviations for
country names may help reduce the need for translation.

Restrictions in the 5 GHz band:

According to Article 10 (10) of Directive 2014/53/EU, the
packaging shows that this radio equipment will be subject
to some restrictions when placed on the market in Belgium
(BE), Bulgaria (BG), the Czech Republic (CZ),Denmark
(DK), Germany (DE), Estonia (EE), Ireland (IE), Greece
(EL), Spain(ES), France (FR), Croatia (HR), Italy (IT),
Cyprus (CY), Latvia (LV), Lithuania(LT), Luxembourg (LU),
Hungary (HU), Malta (MT), Netherlands (NL), Austria(AT),
Poland (PL), Portugal (PT), Romania (RO), Slovenia (Sl),
Slovakia (SK),Finland (FI), Sweden (SE), the United
Kingdom (UK), Turkey (TR), Norway(NO), Switzerland
(CH), Iceland (IS), and Liechtenstein (LI).

The WLAN function for this device is restricted to indoor
use only when operating in the 5150 to 5250 MHz
frequency range.
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FCC Caution

Any changes or modifications not expressly approved by
the party responsible for compliance could void the user's
authority to operate this equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

This Product meets the government's requirements for
exposure to radio waves. The guidelines are based on
standards that were developed by independent scientific
organizations through periodic and thorough evaluation of
scientific studies. The standards include a substantial
safety margin designed to assure the safety of all persons
regardless of age or health.

FCC RF Exposure Information and Statement the SAR
limit of USA (FCC) is1.6 W/kg averaged over one gram of
this Device GQ3019(FCC ID: 2AOWK-3109SH5) has been
tested against this SAR limit. SAR information on this can
be viewed on-line at http://www.fcc.gov/oet/ealfccid/.
Please use the device FCC ID number for search. This
device was tested for typical operations Omm from the
body. The device can be used in portable exposure
conditions without restriction.
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NOTE:

This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15
of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses
and can radiate radiofrequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:
-- Reorient or relocate the receiving antenna.

-- Increase the separation between the equipment and
receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is connected.

— Consult the dealer or an experienced radio/TV
technician for help.
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ulefone®
All Rights Reserved

The information contained herein is subject to change
without notice. The only warranties for Connect and services
are set forth in the express warranty statements accompany-
ing such products and services.

Nothing herein should be construed as constituting an

additional warranty. Connect shall not be liable for technical
or editorial errors omissions contained herein.

Shenzhen Gotron Electronic CO., LTD
Address: Floor 7, Building A, Block 1, Anhongji Tianyao Plaza,
Longhua District, Shenzhen City, Guangdong Province China

Service Center
Email: service@ulefone.com

FE Ce & |
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Function Operation Frequency Max RF outputpower:
BT(BR+EDR) 2402MHZz-2480MHz <10dBm
BLE 2402MHZz-2480MHz <10dBm
WIFI 802.11b/g/ 802.11b/g/n(20MHz): 2412~2472MHz;
<20dBm
n(HT20,HT40) 802.11n(40MHz):2422~2462MHz
Wi-Fi 802.11a/ n20/ac20:5180MHz~5240MHz
5.2G(802.11a/n20/n40 802.11 n40/ac40:5190MHz~5230MHz <20dBm
/ac20/ac40/ac80) 802.11ac80:5210MHz
Wi-Fi 802.11a/ n20/ac20:5745MHz~5825MHz
5.8G(802.11a/n20/n40 802.11 n40/ac40:5755MHz~5795MHz <13.98dBm
/ac20/ac40/ac80) 802.11ac80:5775MHz
FM Rx(Downlink): 87.5MHz~108MHz --
GPS Rx(Downlink): 1.57542GHz --
NFC 13.56MHz <60dBUA/m@10m
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